
i

2 TESALONICENSES
Biek numiim hẽsap Pabloou

Tesalónicapienag p'ã deepʌïtarr
K'aíu p'ãjĩ maimua chijã k'ʌʌn hat'eeta

p'ãjĩ. Chamʌg hẽudeem cartajã Pabloouta p'ãjim
hĩchab Tesalónicapien hat'ee. Mag nacharam
hẽsap deepʌïtarr k'ur dʌr̈rʌʌ̈ haadëm hee hagt'a
hamachdëu hʌk̈'a nʌm gaaimua dau haug wau
nʌm hanʌmjã hichdëu hũr sĩejim haajem. Mag
nʌm dʌï hirua hũurwai hãaur k'ʌʌnau hajappai
k'augbanaajimhaajem,magmaachPör Jesucristo
deeu hich chognaan dʌï hichta chi Pörk'a bëewi
hichdëu higbaju k'ʌʌnag warre hamach k'ĩircha
jaaubarm hed chi hʌk̈'a nʌm k'ʌʌn dʌïjã jãga
haju (1:8-9). Mag wir haig hamach k'apeenaupai
hamach dau haug wau naawai hãaur k'ʌʌnau
k'ĩirjuawai ya hag hed pabaichëmpii naajim
haajem. Maguata Hẽwandamau juau k'ãijã ham
dʌï jãgpi sim haajeejim hanʌm. Hamachdëu
mag k'ĩirju nʌm gaaimua hãaur k'ʌʌn chará ya
p'idk'ajã p'idk'aba naajim hanaabá, heeu dëgölp
Jesúsbarbaicheewai sĩihamachp'it'ur hatarrdam
werpʌaju hawi.
K'an jawaagta p'ãjĩ. Pabloou hamag mʌg

hẽsap p'ãnaa deepʌïtarran hamag, jãgwiata mag
chik'amnaudauhaugwaupinʌmjãhãwatwënʌrrʌ́
ha jaaunaa Hẽwandamau mʌg durr hi hagk'abarm
hedjã jãga haju ha jaaupäaig hajim. Pabloou
nachahamag jaaujim, k'ant'eetaHẽwandamauhich
chaain hʌdʌraa dau haug waupiejẽ chik'amnaan
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jua machgau. Hi hiek jãg Cristo hiek hʌk̈'a
durrum gaaimua dau hap'ʌʌ haajerr jũrr hich
Hẽwandamauta ham hich haar p'ë hauju haajem
(1:5). Hajapcharan hich Cristo pierrwaita hich
gaaimua dau hap'ʌʌ haajerr k'ʌʌn k'ĩir meeupiwi,
jũrrmaghi higar durrarr k'ʌʌndʌï k'aigba haajerr
k'ʌʌn gaai hirua jua k'ʌabaju (1:6-7). Maimua
hĩchab hamag k'ap hamk'ĩir hajap'a jaaupʌïjim,
hagt'a Cristo bëewi mag hich hiek hisegtarr k'ʌʌn
gaai mas haju hed k'aba sim (cap. 2).

Salud
1 Mʌch Pabloouta Silvano dʌï Timoteopa

hãba nʌmua mʌg hẽsap p'ã deepʌï chirʌm pãar
Tesalónica p'öbör hee Cristo gaaimua maach
k'odk'a nʌm k'ʌʌnag. Mua k'ap'ʌ chirʌm,
pãar chadcha Hẽwandam chi Haai gaai hubʌ
t'ierrk'anaa hĩchab maach Pör Jesucristo dʌïjã
hubʌ nʌm.

2MarauHẽwandam chi Hayag jëeunaamaach Pör
Jesucristoogjã jëeu nʌm, pãar hʌüu wai nʌm dʌï
hĩchab k'õinaawai wënʌrramk'ĩir.

Cristo bëewai pekau paraam k'ʌʌn gaai
Hẽwandamaumas haju

3K'odamnaan, pãrau pãachdëu hʌk̈'a nʌmhiekta
chadcha warag hogdʌba hʌk̈'anaa haguata nem
jua t'eegpaauk'amamdʌï wirhaigpãachk'apeenjã
waragta daupii paauk'amaawai, chadcha pãar
gaaimua marau Hẽwandamag hʌü hajim haju haai
nʌm.

4 Pãach jãg durrum gaaimua chadcha
maachdëujã mʌg maach Hẽwandam hiek hʌk̈'a
nʌnʌidʌmpierr wënʌrrʌmua pãar hëugar wajap'a
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hig hiyʌʌ̈ haajem. ¿K'an jãgwi? Jãg hõrau pãach
dʌï k'aigba pãach hẽudee hẽk'abaadëp'ʌmjã magʌm
higba k'ĩir t'ũu hãwat durraawaima.

5Pãar jãg p'it'urg hãwat durrum paar, Hẽwandam
t'umaam k'ʌʌn dʌï nem hagchata waaujeewai,
pãar hirua hich haar höbërju hayaa hapiju. Mag hi
gaaimuamaagjerr paar pãardʌï maghʌü hawiajã,
hãbmuajãpödHẽwandamaupãardʌï jãgbajuhaai sim
haju k'aba sim.

6 Jöoi t'umaamk'ʌʌn dʌï mag nemhagchawaau-
jeewaita jãg pãar dau haug wau nʌm k'ʌʌn dʌïjã
hirua hĩchab hich hagjö ham hap'ʌʌ hapiju.

7Magnaa pãach chi dau hap'ʌʌ durrum k'ʌʌnta
mʌg hatag maach Pör Jesús sĩi hõtdau huu
t'ʌnʌm hee hich chognaan chi jua t'ierrnaan dʌï
hʌg̃t'armua bëewaimaach t'um hãba jua hʌĩpiju.

8Mag hi hurum hedan har hõrau hich higmap'a
haajerr k'ʌʌn dʌï maach Pör Jesuu hõor peerdʌ
haaujem hiek jaauwaijã hasekasmap'a haajerr
k'ʌʌn gaai mas deenta hurum.

9Mak'ʌʌnan sĩi hirua bark'ʌʌipʌïwia mam hich
mag hok'oo nʌisiegau. Magbarm chan tag maach
Pör Jesús k'ĩir wajaugjã hooba, ni hi jua t'eegjã
hoobaju.

10Mag hi pierrwai hi chaain chi hʌk̈'a durrum
t'umaam k'ʌʌnauta hirig hee haju. Maig pãarjã hi
dʌï naaju, marau pãachig jaautarr hiek hʌk̈'atarr
haawai.

11 Maguata marau Hẽwandamag pãar kõit hich
jãg jëeu durraajem, hichdëu pãrag hich hiek
hʌk̈'api haauwai hichdëuwënʌrrapim k'õsi sĩerrjö
wënʌrramk'ĩir. Marau k'ap'ʌ nʌm, pãachdëu chad-
cha hʌk̈'a nʌm gaaimua pãrau dʌr̈rcha hi hat'ee
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nem wajap'am waum k'õsi nʌm. Mamʌ mag
nemwaujujã, hich jua t'eegautamag pãachdëu hig
nʌmjö hapik'iin hʌü hak'am.

12 Mag nʌmua pãar gaaimua maach Pör Je-
sujã t'umaam k'ʌʌnau t'ö hiek'aju. Magbaawai
hichdëujã hĩchab maach Hẽwandam dʌïmua pãach
k'ĩircha hʌü pãar t'ö hiek'aju.

2
Cristobëejunawounhãbchik'aigbambëeju jaau-

tarr
1 K'odamnaan, maach Pör Jesucristo pierrwai

maachin chadcha hi dʌï nʌisiju. Mamʌ mag hi
bëeju jaau nʌmgaaimua chan

2 hoob parhoobam k'ʌʌnag hʌdʌʌr pãach
k'ũgurpimiet, Hẽwandam hiek hawia pãachig jaau
nʌmua, sĩi hõor hijẽjẽbk'am hũrwia, wa hẽsapjöm
k'ãijã maar hi gaai t'ʌwia parhooba pãach haig
deepʌï nʌm gaai ya maach Pör Jesucristoon
barbaichëm ha jaauwaijã hoob magʌm gaaimua
pãach k'ũgurpimiet.

3 Hãbmua k'ãijã pãachig mag jaauwai maan
sëuk'aawaiu. Hich Jesucha bëeju na hichiita woun
hãb chi k'aigbammʌg jẽb gaai sĩeichëju. Mag wou-
nautahõorHẽwandamdʌïmeeuk'apiju. Mamʌmʌg
hatagpaawaiHẽwandamau jũrrhi gaaita jua k'ʌaba
hichmag hi gaai mas wai nʌrraju.

4Pari hichtamʌg jẽb gaai sĩweran hichmagwou-
nauta Hẽwandam higwia nem jaau nʌmjã bʌʌ̃rjã
k'õchk'aba ni sĩi hirigjã jëeupimap'a haju. Maguan
mawiahichtaHaai hi jëeujemdegjã jupimaju;mag
jupimawia hiita Hẽwandamau haju, hichdëupai.
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5 ¿Pãrau k'ĩir hee paba nʌ, har mʌ pãar haar
chiraawai hichmag hiekmua pãachig jaaujerr?

6 Pãrau k'ap'ʌ nʌm hĩchab, k'aniuta mʌʌgwaiwe
hi bëepiba sĩi hãba hich bëeju hed haadeewaita
hʌdʌraa bëepi nʌ.

7 Mʌʌgwaiwejã hõrau nem k'aigbam pöm wau
t'ʌnʌm. Mamʌ mag hãbmua hidëu hi bëepiba t'ʌa
wai simjö sim chawag k'echeu hat'aawaita warag
k'aibag hat'uucha t'ʌnʌisiju.

8 Mag hidëu hʌdʌraa hich bëepibaawain chadau
mag woun chi k'aigbam bëewi sĩeichëju; mamʌ
par mag k'aibag sĩewiajã maach Pör Jesuu, sĩi
p'uasirbapʌïmjö, hich hooimʌgau hich jua t'eeg
dʌïmua warre t'õopʌïju.

9 Mag woun chi k'aigbam bëejuun, mepeer jua
t'eeg dʌïta bëeju. Mag simua haawai chi meperau
hi juag hooju, hag na hõrau nem hooba haajempa
hõor dauderraa waumamk'ĩir; mamʌ mag wau-
mamʌn sĩi hõor k'ũguraagpaiu.

10 Magbaadëm habarmʌn, har pöd peerdʌba
hawia Hẽwandamau hisegju k'ʌʌnan hichdëu
k'ũgurm haig nem parhooba waumamua
k'ũgurmaju, chadcharamhiekhamachig jaautarrjã
warag higba ni hʌk̈'ajã hʌk̈'aba hawia maach Pör
Jesuug hʌdʌʌr hamach peerdʌpiba harr haawai.

11 Mag gaaimua hich Hẽwandamaujã
hĩchab hʌdʌraa mag nem chad k'abamʌg
ham k'ũgurpimaju, magʌmta chadam hiekjö
hʌk̈'amamk'ĩir;

12magbaawai hĩchab magʌm gaaimua hamach
k'õchagpierr nem k'aigbamta waum k'õchgau
chadam hiekta hʌk̈'aba harr gaaimua jũrr hich
Hẽwandamauta ham gaai mas haímʌmas haag.
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Hẽwandamau hich hat'ee peerdʌ hawaag jʌr hau-
tarr k'ʌʌn

13 K'odamnaan maach Pör Jesuu k'a k'õsim
k'ʌʌn, hichiita marau pãar gaaimua Hẽwandamag
hʌü hajim haju haai nʌm. ¿K'an jãgwi?
Pãachta jãig Tesalónica p'öbör hee chi nacha
Hẽwandamau jʌr hautarr k'ʌʌnhaawaima. Magnaa
hĩchab hich Hẽwandam Hak'aar maachig nem
wajap'a waupiejem dʌïmua pãachdëu hʌk̈'atarr
gaaimuapa pãachta nacha peerdʌwi naawaima.

14 Magaag hat'eeta Hẽwandamau hõor peerdʌ
haaujem hiek marau jaau wënʌrrʌm gaaimua
Hẽwandamau pãar hich dënk'a haujim, mʌg hatag
pawiajã maach Pör Jesucristo hajaug hich mag
hoo wënʌrramk'ĩir.

15Magau k'odamnaan, Hẽwandam hiek k'ĩirchajã
marau jaaunaa sĩi hẽsap p'ã deepʌï nʌm gaaijã
pãachig jaautarr chan hoob k'ĩir hok'oomiet.
K'ĩir hok'ooju k'ãai pãrau warag hag gaaita hubʌ
t'ierrk'a nʌisit.

16-17Maraun, hichmaach Pör Jesucristoouchata
maach Hẽwandam chi Haai dʌïmua pãar k'ĩir
jãsenk'anaa pãar juag hoopim k'õsi nʌm, pãrau
nem jaaunaa nem wau nʌm t'um wajap'ata
höbëbër hamk'ĩir. Hich Hẽwandamauta maach
k'õsi k'ĩir jãsenk'ajim, hich mag wënʌrrʌmua hich
dʌï hogdʌba nʌisijujã k'ap hamk'ĩir.

3
Pabloou hich k'apeen dʌ̈imua hamach kõit jëeupi

narr
1 K'odamnaan, hãbmiecha paawai marau pãrag

maar kõit jëeubat hanʌm, mag gaaimua pãach
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hee harrjö maach Pör Jesuu hõor peerdʌ haau-
jem hiekta jöpcha durrpierr haaidʌbaadee hõraujã
hʌk̈'am k'õsi hamach t'ãraucha hʌk̈'amk'ĩir.

2 Pãrau k'ap'ʌ nʌm, t'umaam k'ʌʌnau chan
Hẽwandam hiek hogdʌba hʌk̈'aba haajem.
Maagwai jëeunaat, hõor k'aibag sĩsidʌm k'ʌʌn jua
heemuajã hʌü maar peerdʌmk'ĩir.

3 Mamʌ hich maach Pör Jesucristoou hich gar-
mua chanmaachk'ahogdʌba sĩerraawaipãarhirua
hichdʌï hubʌwai sĩenaamagk'aibagk'amk'ʌʌn jua
hee burrpimaaugaujã pãar t'ʌa wai nʌrraju.

4 Pãar chadcha maach Pör Jesucristo dʌïta
wënʌrraawai marau k'ap'ʌ nʌm, pãrau marau
nem jaau nʌm hipierr nem waunaa mʌg hatagjã
hich jãgwau nʌisiju.

5 Mag pãrau maach hipierraa haju k'ap'ʌ naab
mamʌ, warag Hẽwandamag jëeu nʌm, hich jãg
hichdëujã maach k'õsi harrjö pãragjã warag wir
haig pãach hagdaujö daupiicha hamk'ĩir. Magnaa
hĩchab maach Pör Jesucristo juapaata pãrag deepi
jëeu nʌm, chik'am jua machgau pãach dau hap'ʌʌ
hawiajã hich dënjö hãwatamk'ĩir.

P'idk'amap'am k'ai t'achjã k'öbaju haai sim
6 K'odamnaan, maach Pör Jesucristo hiekta

maach hiek gaai t'ʌwi marau pãrag jaaum hig
nʌm: Har hõor pãach hee sĩi hamach k'õchagpierr
hamk'õchgaup'idk'amap'anaamaraupãachignem
wajap'a jaautarr chaaur nʌrrjëem k'ʌʌn dʌï hoob
k'apeerk'amiet.

7Pãrau k'ap'ʌ nʌm jãgamaar pãar heewënʌrrajĩ.
Maar mag sĩi parhooba maachdëu hampierr
wënʌrraba harr haawai pãrau pãachdëujã k'ap'ʌ
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nʌm, k'anjöm nemta pãraumaar jua hoowia hagjö
maar dënjö wauju haai nʌ.

8 Maar chan mag sĩi p'idk'ajã p'idk'aba hõor
higaau par t'ach k'öba haajeejim. Hante hi-
wiir hãbmua k'ãijãmaar jãhogam k'õchgauta hichpa
k'öjudam chuk'u chirajim ham hugua, k'ajeeu dur-
rum hãba, maran hedarammagwe p'idk'aajeejim
maach bidam hat'ee.

9Maar mag p'idk'a wënʌrrarr chan mag maach
wënʌrrʌm paar pãrau marag sĩi par t'ach k'öpiju
haai k'aba naawaijã k'aba, maach mag p'idk'a
nʌm hoowi maachjö p'idk'amk'ĩirta maar jãg
wënʌrrajim.

10Maach jam pãar dʌï naat'uurwai marau pãrag
hiek'a pʌajim. Mag hiekmʌg hajim: “Pãar hee hãb
k'ãijã p'idk'amap'a sim k'ai, magan t'achjã k'öbaju
haai sim.” Ma hajimmarau pãrag jaau pʌatarr.

11Parimagtarrtamaraumaumuahũurwaihãaur
k'ʌʌn mag sĩi p'idk'ajã p'idk'aba, parta naajem
hanʌm.

12 Har mag bʌʌ̃rjã nem waujujã chuk'u nʌm
k'ʌʌnag marau, “Sĩi par naaju k'ãai p'idk'abat”
hanʌm “pãach bi hat'ee.” Maach Pör Jesucristo
hiekta hi himeerbamaraumag jaaupʌï nʌm.

13K'odamnaan, nemwajap'awaunʌmgaaimua
chan hoob pãrau k'ajeeu nʌm hawia tag nem
waubam hamiet.

14 Mʌg marau pãrag p'ã deepʌï nʌm hiekta
hãbmua k'ãijã hasekasmap'a sim k'ai, magan mag
wounan warre t'umaam k'ʌʌnag hich mag sim
k'ak'apdö hapinaa hoob hi dʌï k'apeerk'amiet,
hich dʌï magbaawai deeu k'ĩir naauwia deeu
hewag k'ĩirjumk'ĩir.
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15 Mamʌ magwia k'ãijã hoob hi dʌï hiekk'õr
paraa nʌmjö hi hoomap'a hamiet. Magju k'ãai
hagt'a pãach k'odk'a sĩewai sĩi hi wawibat.

Pabloou chi hʌ̈k'a durrumk'ʌʌn kõitHẽwandamag
jëeutarr

16Maach Pör Jesús maach k'õinaa hapiejemʌgta
pãar kõit jëeu chirʌm, pãar wënʌrrʌmpierr
hichdëuta pãar k'õinaa wai nʌrramk'ĩir. Hichchata
hichmag pãar dʌï sĩepim k'õsi chirʌm.

17MʌchPabloouchatamʌch juadamauchapãrag
mʌg hãbmiem saluddam p'ãnaa deepʌï chirʌm.
Mʌch hẽsap p'ãapierr hich jãg mʌchdëucha mʌch
t'ʌr̃ firmaapäaijem, chadcha mʌchdëuchata deepʌï
chirʌmk'ap hamk'ĩir.

18 Maach Pör Jesucristoogta pãar kõit jëeu chi-
raajem, hichdëuta pãrau nemdam hig nʌm t'umaa
dedee hamk'ĩir.
Mʌgdampai hajim pãrag jaaupʌïm hig chirarr.

Hayoo keena,
Pablo
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